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Première épître 
La croyance authentique et ce qui s'y 
oppose 
Écrit par : De l’imam, l’érudit 
'Abd Al-'Azîz ibn 'Abd Allah ibn Bâz 
Louange à Allah, Seul, et que la prière et le 
salut soient sur le dernier des Prophètes, ainsi 
que sur sa famille et ses Compagnons. 
Ceci dit :Étant donné que la croyance correcte 
est la base de l'Islam, le fondement même de la 
religion,  j'ai  considéré  qu'il  était  important  de 
parler de ce sujet, d'écrire et d'y consacrer des 
ouvrages afin de l'expliquer et de le clarifier. 
Il est bien connu, par les preuves légales du 
Livre  et  de  la  Tradition  prophétique,  que  les 
œuvres  et  les  paroles  ne  sont  valides  et 
acceptées que si elles émanent d'une croyance 
correcte. Dans le  cas contraire, tout ce qui en 
découle en termes d'œuvres et de paroles est nul, 
comme Il a dit, Exalté soit-Il : 
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...﴿

 





 

 





 







 





 





 










 







 















﴾ 
 Quiconque renie la foi perdra le bénéfice de 
ses  œuvres  et  sera,  dans  l’au-delà, du nombre 
des perdants. [Sourate : La Table servie, 5 : 5]. 
Et Il (Glorifié soit-Il) a dit : 
﴿



































































































 ﴾ 
 Or, il t’a été révélé, comme aux prophètes qui 
t’ont précédé : « Si jamais tu associais d’autres 
divinités  à  Allah,  tes  œuvres  seraient 
certainement réduites à néant et tu serais parmi 
les perdants. [Sourate : Les Groupes, 39 : 65]. 
et les versets en ce sens sont nombreux. Le 
Livre explicite d'Allah ainsi que la Tradition de Son 
Messager digne de confiance - que les plus belles 
des éloges et la meilleure des protections de Son 
Seigneur  soient  sur  lui  -  ont  indiqué  que  la 
croyance correcte se résume en six éléments : la 
foi en Allah, en Ses Anges, en Ses Livres, en Ses 
Messagers, au Jour Dernier, et au Destin, son 
bien  et  son  mal.  Ces  six  éléments  sont  les 
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4 
fondements de la croyance  authentique que le 
Livre  précieux  d'Allah  a  révélée,  et  qu'Allah  a 
envoyée avec Son Messager Mouḥammad ﷺ. 
Les preuves concernant  ces six fondements 
sont  abondantes  dans  le  Livre  et  la  Tradition 
prophétique  authentique.  A  titre  d'exemple,  on 
peut citer ce qui suit : 
Premièrement : les preuves tirées du Livre (le 
Noble Coran) ; parmi elles, il y a la Parole d'Allah, 
à Lui la Puissance et la Grandeur : 
﴿











































































































































... ﴾ 
 La bonté ne consiste aucunement à tourner 
son  visage  en  direction  du  Levant  ou  du 
Couchant, mais à croire en Allah, au Jour dernier, 
aux anges, aux Livres révélés et aux prophètes... 
[Sourate : La Vache, 2 : 177]. 
et Sa parole, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit 
Exalté : 
﴿



























































































































... ﴾ 
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 Le Messager a cru en ce qui lui a été révélé 
de la part  de son Seigneur, de même que les 
croyants, tous ont cru en Allah, en Ses anges, 
Ses  Ecritures  et  Ses  Messagers,  affirmant  :  « 
Nous  ne  faisons  aucune  différence  entre  Ses 
Messagers. » [Sourate : La Vache, 2 : 285], 
et Sa parole, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿


























































































































































































﴾ 
 Ô vous qui croyez ! Croyez en Allah, en Son 
Messager, au Livre qu’Il a révélé à Son Messager 
et  aux  Ecritures  qu’Il  a  révélées  avant  cela. 
Quiconque renie Allah, Ses anges, Ses Livres, 
Ses  Messagers  et  le  Jour  dernier,  s’est 
gravement  écarté  de  la  vérité.  [Sourate  :  Les 
Femmes, 4 : 136], 
et Sa parole, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿
























































































 ﴾ 
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 Ne  sais-tu  pas  qu’Allah  a  une  parfaite 
connaissance de ce qui se trouve dans le ciel et 
sur la terre, tout étant consigné dans un livre ? 
Voilà  qui,  pour  Allah,  est  aisé.  [Sourate  :  Le 
Pèlerinage, 22 : 70]. 
Deuxièmement  :  les  preuves  issues  de  la 
Tradition prophétique (As-Sunnah) ; parmi elles, 
le célèbre hadith authentique rapporté par Muslim 
dans son Saḥîḥ, du hadith de l'Émir des croyants 
'Omar ibn Al-Khaṭṭâb (qu'Allah l'agrée), lorsque 
Gabriel (sur lui la paix) a interrogé le Prophète ﷺ 
à propos de la foi ; il répondit : 


















































 


















































 
 « La foi consiste à croire en Allah, Ses anges, 
Ses livres, Ses messagers, au Jour Dernier, et à 
croire  au  destin,  en  bien  et  en  mal.  »

1

.  le 
hadith  Rapporté par Al-Bukhârî et Muslim avec 
une  légère  variation  d'après  le  hadith  d'Abû 
Hurayrah (qu'Allah l'agrée). 
Et c'est  de ces six fondements que découle 
tout ce en quoi le musulman doit croire et avoir la 
foi. Que cela concerne le droit d'Allah, à Lui la 
 

1

 Rapporté par Muslim (n°8). 
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Puissance et la Grandeur, l'au-delà  et d'autres 
aspects de l'Invisible dont Allah, Gloire et Pureté 
à Lui et qu'Il soit Exalté, et Son Messager ﷺ nous 
ont informés. 
L'explication  de  ces  six  fondements  est  la 
suivante : 
Le premier fondement : La foi en Allah, 
Exalté soit-Il.  
Il  comprend  plusieurs  aspects,  notamment  : 
Croire  qu'Il  est  le  Seul  digne  d'être  adoré,  à 
l'exception  de qui  ou  quoi  que  ce  soit  d'autre, 
puisque c'est Lui le Créateur des serviteurs, leur 
Bienfaiteur,  Celui  qui  se  charge  de  leur 
subsistance, qui connaît aussi bien leurs secrets 
que ce qu'ils manifestent, et qui est capable de 
rétribuer ceux qui Lui obéissent tout comme de 
punir ceux qui Lui désobéissent. 
Allah a certes créé les hommes et les djinns 
pour cette adoration, et Il leur a ordonné de s'y 
conformer, comme Il l'a dit, Exalté soit-Il : 
﴿


























































































































﴾ 
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 Je n’ai créé les djinns et les hommes que pour 
qu’ils M’adorent. 
 Je  n’attends  de  leur  part  ni  subsistance,  ni 
nourriture. 
 C’est Allah, en vérité, qui est le Dispensateur 
de toute grâce et le Détenteur de la force et de la 
toute-puissance.   [Sourate  :  Les  Vents  qui 
éparpillent, 51 : 56-58], 
et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





























































































































































































































 ﴾ 
 Ô hommes ! Adorez votre Seigneur - qui vous 
a créés vous et vos devanciers  - afin de vous 
préserver de Son châtiment. 
 C’est Lui qui, pour vous, a fait de la terre une 
couche et du ciel un toit, et qui fait descendre du 
ciel une eau par laquelle Il fait pousser toutes les 
variétés  de  fruits  dont  vous  vous  nourrissez. 
Gardez-vous donc d’associer de fausses divinités 
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au culte d’Allah alors que vous savez. [Sourate : 
La Vache, 2 : 21-22].  
Allah  a  envoyé  les  Messagers  et  révélé  les 
Livres afin d'expliquer cette vérité, y appeler et 
mettre en garde contre ce qui s'y oppose. Comme 
Il l'a dit, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté : 
﴿




































































... ﴾ 
 Nous  avons  suscité  à  chaque  peuple  un 
Messager qui l’a exhorté à adorer Allah et à fuir 
les fausses divinités... [Sourate : Les Abeilles, 16 
: 36], 
et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





















































































 ﴾ 
 Nous n’avons envoyé avant toi nul Messager 
sans lui révéler qu’il n’est de divinité en droit d’être 
adorée  qu’Allah  qui,  seul,  doit  être  vénéré. 
[Sourate : Les Prophètes, 21 : 28], 
et Il a dit, à Lui la Puissance et la Grandeur : 
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﴿






































































































 ﴾ 
 Alif-Lâm-Râ. Voici, émanant de Celui qui est 
infiniment  Sage  et  qui  connaît  les  réalités  les 
mieux cachées, un livre aux versets parfaitement 
structurés  et  aux  enseignements  clairement 
exposés 
 qui vous exhorte à n’adorer qu’Allah  - Il  m’a 
chargé de vous avertir et de vous annoncer la 
bonne nouvelle -   [Sourate Hûd, 11 : 1-2]. 
La réalité de cette adoration réside dans le fait 
de vouer exclusivement à Allah, Exalté soit-Il, tout 
ce par quoi les serviteurs L'adorent ; qu'il s'agisse 
de  l'invocation,  la  crainte,  l'espoir,  la  prière,  le 
jeûne,  le  sacrifice,  le  vœu  et  autres  types 
d'adoration, dans un esprit de soumission à Lui, 
d'aspiration à Sa récompense, par crainte  de Son 
châtiment, avec un amour parfait pour Lui et une 
humilité devant Sa grandeur. 
Quiconque médite sur le Noble Coran trouvera 
que la majorité de celui-ci a été révélé au sujet de 
fondament ; comme le dit Allah, Exalté soit-Il : 
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﴿















































































































































































































































































 ﴾ 
 Nous t’avons révélé le Livre de vérité. Adore 
donc Allah en Lui vouant un culte exclusif. 
 Allah  seul,  en  effet,  est  digne  d’être  adoré. 
Quant à ceux qui prennent des maîtres en dehors 
de Lui, prétendant qu’ils ne vénèrent ces fausses 
divinités que pour se rapprocher du Seigneur par 
leur  intermédiaire,  qu’ils  sachent  qu’Allah 
tranchera leurs différends. Allah ne saurait guider 
les mécréants qui mentent obstinément. Sourate 
Az-Zoumar (Les Groupes) - Coran : 39/2-3. 
De même quant à Sa parole, Gloire et Pureté 
à Lui et qu'Il soit Exalté : 
﴿









































... ﴾ 
 Ton  Seigneur  a  ordonné  que  Lui  seul  soit 
adoré... Sourate Al-Isrâ` (Le Voyage Nocturne) - 
Coran : 17/23. 
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Et Sa parole, à Lui la Puissance et la Grandeur 
: 
﴿



















































﴾ 
 Invoquez donc Allah en Lui vouant un culte 
exclusif et sincère, n’en déplaise aux mécréants ! 
Sourate Ghâfir (Le Pardonneur) - Coran : 40/14. 
Ainsi, quiconque médite sur la Sounnah  - la 
tradition  prophétique  -  trouve  également 
l'importance  accordée  à  ce  grand  principe  : 
notamment  ce  qui  est  rapporté  dans  les  deux 
Recueils Authentiques, d'après Mou'âdh (qu'Allah 
l'agrée), le Prophète ﷺ a dit : 














































 

 
 « Le droit d'Allah sur les serviteurs est qu'ils 
L'adorent et qu'ils ne Lui associent rien. »

1

 
La foi en Allah inclut également : la foi en tout 
ce qu'Il a imposé à Ses serviteurs et qu'Il a rendu 
obligatoire  pour  eux  parmi  les  cinq  piliers 
apparents de l'Islam, 
et elle consiste en : l’attestation qu'il n'est de 
 

1

 Rapporté par Al-Boukhârî (n°2856) et Mouslim (n°30). 
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divinité  [digne  d'adoration]  qu'Allah  et  que 
Mouḥammad  est  le  Messager  d'Allah  ; 
l'accomplissement de la prière ; l'acquittement de 
l'impôt légal purificateur (la Zakah) ; le jeûne du 
mois de Ramadan ; et le Pèlerinage à la Maison 
Sacrée d'Allah pour celui qui a les moyens de s'y 
rendre, ainsi que d'autres obligations prescrites 
par la loi purifiée. 
Le plus important et le plus considérable de 
ces piliers est : l'attestation qu'Il n'est de divinité 
[digne d'adoration] qu'Allah et que Mouḥammad 
est le Messager d'Allah. Cette attestation exige : 
de vouer un culte sincère à Allah, Seul, et de nier 
à tout autre que Lui [ce droit]. C'est là le sens de 
"Il n'est de divinité [digne d'adoration] qu'Allah". 
Son sens - comme l'ont dit les savants, qu'Allah 
leur fasse miséricorde - est que : rien ni personne 
ne  mérite  d'être  adoré  hormis  Allah.  Par 
conséquent,  tout  ce  qui  est  adoré  en  dehors 
d'Allah  -  qu'il  s'agisse  d'un  être  humain,  d'un 
Ange, d'un djinn ou autre - est adoré faussement, 
et le Seul qui puisse être adoré à juste titre est 
Allah,  Seul  et  sans  associé,  comme  Il  l'a  dit, 
Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté : 
﴿






















































... ﴾ 
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 Il en est ainsi car Allah est la seule véritable 
divinité, tandis que ce qu’ils invoquent en dehors 
de  Lui  n’est  que  vanité...  Sourate  Al-Hajj  (Le 
Pèlerinage) - Coran : 22/62. 
Il a déjà été expliqué qu'Allah, Gloire et Pureté 
à Lui et qu'Il soit Exalté, a créé les Djinns et les 
Hommes pour ce principe fondamental et leur a 
ordonné  de  s'y  conformer.  Il  a  envoyé  Ses 
Messagers  avec  ce  message  et  a  révélé  Ses 
Livres à cet effet. Il incombe au serviteur de bien 
réfléchir à cela et d'y méditer longuement afin de 
comprendre  l'ignorance  profonde  dans  laquelle 
sont  tombés  la  plupart  des  musulmans 
concernant  ce  principe  fondamental,  au  point 
qu'ils en soient venus à adorer d'autres qu'Allah 
et  à  leur  attribuer  Son  droit  exclusif.  Allah  est 
Celui dont nous implorons l'aide. 
Fait partie de la foi en Allah, Gloire et Pureté à 
Lui,  le  fait  de  Croire  qu'Il  est  le  Créateur  du 
monde, Celui qui administre les affaires de tout ce 
qui s'y trouve et en dispose, par Sa science et Sa 
capacité, comme Il le veut, Exalté soit-Il ; et qu'Il 
est le Souverain de ce monde et de l'au-delà, le 
Seigneur  de  l'Univers,  et  qu'il  n'est  d'autre 
Créateur, ni d'autre Seigneur que Lui, et qu'Il a 
envoyé les Messagers et Il a fait descendre les 
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Livres  pour  la  réforme  des  serviteurs  et  les 
appeler vers là où se trouve leur salut et leur bien 
être, qu'ils soient immédiats ou à venir ; et qu'Il, 
Gloire et Pureté à Lui, n'a pas d'associé dans tout 
ce qui vient d'être mentionné. Il a dit, Exalté soit-
Il : 
﴿
















































﴾ 
 Allah est le Créateur de tout ce qui existe. Il 
veille  à  toute  chose.  Sourate  Az-Zoumar  (Les 
Groupes) - Coran : 39/62. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





















































































































































































































﴾ 
 Votre Seigneur est Allah qui a créé les cieux 
et  la  terre  en  six  jours,  puis  s’est  élevé  sur  le 
Trône. Il couvre le jour de l’obscurité de la nuit et 
celle-ci  de  la  lumière  du  jour,  l’un  succédant  à 
l’autre sans délai. Le soleil, la lune et les étoiles 
sont  soumis  à  Ses  lois.  Il  est  le  Maître  de  la 
Création  sur  laquelle  Il  règne  souverainement. 
Béni soit Allah, Seigneur de l’univers. Sourate Al-
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A'râf (Les Parties Hautes [de la Muraille]) - Coran 
: 7/54. 
Fait partie de la foi en Allah, Exalté soit-Il, le fait 
de Croire en Ses Noms [qui sont] les plus beaux 
et  Ses  Attributs  [qui  sont]  les  plus  hauts 
mentionnés dans Son Livre précieux, et attestés 
par Son Messager, le digne de confiance, sans 
dénaturation  (Taḥrîf),  ni  annulation  (Ta'ṭîl),  ni 
question sur la nature du comment (Takyyîf) et 
sans représentation (Tamthîl) de leurs sens. 
...﴿








































﴾ 
 Rien ne Lui est comparable, et Il entend tout 
et  voit  tout.  Sourate  Ach-Choûrâ  (La 
Consultation) - Coran : 42/11. 
Il  faut  donc  les  considérer  comme  ils  sont 
venus, sans interroger sur le comment, tout en 
croyant  ce  qu'ils  indiquent  de  significations 
majestueuses qui sont les qualificatifs d'Allah, à 
Lui  la  Puissance  et  la  Grandeur.  On  doit  Le 
décrire par ceux-ci de la manière qui Lui sied, 
sans établir une quelconque ressemblance avec 
Sa création concernant Ses attributs. Comme Il 
l'a dit, Exalté soit-Il : Et Il a dit, à Lui la Puissance 
et la Grandeur : 
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﴿






























































 ﴾ 
 Cessez  donc  de  comparer  vos  divinités  à 
Allah. Allah sait, tandis que vous, vous ne savez 
pas.  Sourate  An-Naḥl  (Les  Abeilles)  -  Coran  : 
16/74. 
Ceci est la croyance des Gens de la Tradition 
et  du  Groupe  parmi  les  Compagnons  du 
Messager  d'Allah  ﷺ  ainsi  que  de  ceux  qui  les 
suivent  en  toute  vertu,  concernant  les  Noms 
d'Allah et Ses Attributs ; elle est celle que l'imam 
Aboûl  Ḥassan  Al-Ach'arî  (qu'Allah  lui  fasse 
miséricorde) a transmise dans son livre  :  "  Al-
Maqâlât ", d'après les Gens du Hadith et les Gens 
de la Sounnah (la Tradition Prophétique), ainsi 
que d'autres qui l'ont transmise, parmi les Gens 
de Science et de Foi. 
Al-Awzâ'î (qu'Allah lui fasse miséricorde) a dit : 
On a interrogé Az-Zouhrî et Makhûl à propos des 
versets  des  Attributs,  ils  ont  dit  :  "Laissez  les 
passer comme ils sont venus !"

1

. 
 

1

 Rapporté par Al-Lalâkâ`î dans Charḥ Ouṣoûl Al-I'tiqâd (735), et 
Ibn 'Abd Al-Barr dans Jâmi' Al-'Ilm wa Faḍlihi (1801), mais avec 
l'expression "hadiths" au lieu de "versets des Attributs", et son 
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Al-Awzâ'î  (qu'Allah  lui  fasse  miséricorde)  a 
également dit : " Nous et les Successeurs (At-
Tâbi'oûn) étions nombreux à dire : "Certes Allah, 
Gloire et Pureté à Lui, est sur Son Trône et nous 
croyons aux Attributs qui ont été rapportés dans 
la Tradition [Prophétique]. "

1

. 
Al-Walîd  ibn  Mouslim  (qu'Allah  lui  fasse 
miséricorde) a dit  :  " On a interrogé  Mâlik, Al-
Awzâ'î, Al-Layth ibn Sa'd et Soufyâne Ath-Thawrî 
(qu'Allah leur fasse miséricorde) concernant les 
informations rapportées concernant les Attributs, 
ils ont tous dit : Laissez les passer comme ils sont 
venus, sans chercher le " comment " ! "

2

. 
Et lorsque Rabî'ah Ibn Abî 'Abdi-r-Raḥman - le 
cheikh de Mâlik, que la miséricorde d'Allah soit 
sur  eux  deux  -  a  été  interrogé  à  propos  de 
l'établissement (Al-Istiwâ') [sur le Trône], il a dit : 
" L'établissement n'est pas ignoré, la manière [de 
cet  établissement]  n'est  pas  accessible  à  la 
 
expression : "Transmettez ces hadiths tels qu'ils sont venus et ne 
discutez pas à leur sujet !" 

1

 Rapporté par Al-Bayhaqî dans : Al-Asmâ' wa-ṣ-Ṣifât (n°865) ; et 
Ibn Taymiyyah a authentifié sa chaîne dans : Al-Ḥamawiyyah (p. 
269). Et Adh-Dhahabî a dit dans : Al-'Arḍ (2/223) : "ses rapporteurs 
sont des imams fiables". 

2

 Rapporté par Al-Lalâkâ'î dans Charḥ Ouṣoûl Al-I'tiqâd (n°930) et 
par Al-Bayhaqî dans Al-Asmâ' wa-ṣ-Ṣifât (n°955). 
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raison, c'est d'Allah que provient le message, au 
Messager  qu'il  appartient  de  le  transmettre 
clairement,  et  à  nous  de  reconnaitre  qu'il  est 
véridique. "

1

, Et quand l'imam Mâlik (qu'Allah lui 
fasse miséricorde) fut interrogé à propos de cela, 
il a dit : " L'établissement est connu, le comment 
est inconnu, y croire est obligatoire et la question 
à propos de cela est une innovation ! " Ensuite, il 
a dit au questionneur : " Je ne te vois que comme 
un homme mauvais ! " Et il ordonna qu'on le fasse 
sortir.

2

 Et ce sens a également été rapporté de la 
mère  des  croyants  Oum  Salamah  (qu'Allah 
l'agrée)

3

. 
L'imam Aboû 'Abdi-r-Raḥman ibn Al-Moubârak 
(qu'Allah  lui  fasse  miséricorde)  a  dit  :  "  Nous 
connaissons notre Seigneur Gloire et  Pureté à 
Lui, comme étant au-dessus de Ses cieux, [établi] 
au-dessus de Son Trône et distinct de Sa création 
 

1

 Rapporté par Al-Lâlakâ'î dans Charḥ Ouṣoul Al-I'tiqâd (n°665) et 
Al-Bayhaqî dans Al-Asmâ' wa-ṣ-Ṣifât (n°868). 

2

 Rapporté par Al-Lâlakâ'î dans Charḥ Ouṣoûl Al-I'tiqâd (n°664), 
Aboû Nou'aym dans Ḥilyatou-l-Awliyâ' (6/325), et Al-Bayhaqî dans 
Al-Asmâ' wa-ṣ-Ṣifât (n°867). 

3

 Rapporté par Al-Mouzakkî dans : Al-Mouzakkiyât (n°29) ; Ibn 
Baṭṭah  dans  :  Al-Ibânah  (n°120)  ;  et  Al-Lâlakâ'î  dans  :  Charḥ 
Ouṣoûl Al-I'tiqâd (n°663). 
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"

1

. 
Les paroles des imams dans ce chapitre sont 
très nombreuses et il n'est pas possible de toutes 
les énumérer dans ce cours. Quiconque souhaite 
s'arrêter  sur  une  grande  quantité  d'entre  elles, 
qu'il revienne à ce qu'ont écrit les savants de la 
Sounnah  (la  Tradition  prophétique)  dans  leurs 
livres  respectifs,  comme  :  "  As-Sounnah  ",  de 
'AbdouLlâh, le fils de l'imam Aḥmad ; " At-Tawḥîd 
",  de  l'éminent  imam  Mouḥammad  ibn 
Khouzaymah ; " As-Sounnah ", d'Aboû-l-Qâsim 
Al-Lâlakâ'î  Aṭ-Ṭabarî  ;  "  As-Sounnah  ",  d'Aboû 
Bakr  ibn  Abî  'Âṣim  ;  ainsi  que  la  réponse  de 
Cheikh Al-Islâm Ibn Taymiyyah aux habitants de 
Ḥamâh, qui est une réponse considérable, pleine 
d'enseignements et dans laquelle il a clarifié la 
croyance  des  Gens  de  la  Sounnah,  transmis 
nombre de leurs paroles ainsi que des preuves 
légales  religieuses  et  rationnelles  attestant  de 
l'authenticité de ce qu'ils ont dit et de la fausseté 
de ce que leurs opposants ont objecté. 
Il en est de même de son épître intitulée : " At-
Tadmouriyyah " dans laquelle il s'est étendu et a 
clairement montré la croyance des Gens de la 
 

1

 Rapporté par Ad-Dârimî dans : "Ar-Radd 'alâ-l-Jahmiyyah" (n°67) 
et Al-Bayhaqî dans : "Al-Asmâ' wa-ṣ-Ṣifât" (n°903). 
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Sounnah.  Il  y  a  mentionné  des  preuves 
scripturaires et rationnelles et a réfuté ceux qui 
divergent de cette croyance en montrant la vérité 
et en dissipant le faux pour quiconque, parmi les 
gens de science, pose son regard sur ce sujet 
avec un objectif sain doublé d'un vif désir de la 
connaissance de la vérité. En résumé : la doctrine 
des  Gens  de  la  Sounnah  (la  Tradition 
prophétique) et du Groupe concernant les Noms 
et Attributs est qu'ils ont affirmé ce qu'Allah, Gloire 
et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, a Lui-même 
affirmé  à  Son  sujet  dans  Son  Livre  [le  Noble 
Coran] ou ce que Son Messager Mouḥammad ﷺ 
a affirmé dans Sa Tradition, une affirmation [de 
Ses Noms et Attributs] sans ressemblance [avec 
Sa création]. C'est à dire qu'ils L'ont exempté de 
toute ressemblance avec Sa création, sans pour 
autant nier le sens [de Ses Noms et Attributs] ; et 
c'est  ainsi  qu'ils  se  sont  préservés  de  la 
contradiction.  Et  ils  ont  œuvré  en  fonction  de 
toutes les preuves ; c'est une réussite accordée 
par Allah, car telle est la tradition d'Allah, Gloire et 
Pureté à Lui, à l'égard de quiconque s'attache à 
la vérité avec laquelle Il a envoyé Ses Messagers, 
qui y déploie tout son effort et se montre sincère 
pour Allah dans sa recherche. Celui-là, Allah lui 
accorde la réussite d'aboutir à la vérité et Il rend 
manifeste son argument, comme Il l'a dit, Exalté 
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soit-Il : 
﴿





























































... ﴾ 
 Mais Nous faisons éclater la vérité qui aussitôt 
fait disparaître le faux... [Sourate Al-Anbiyâ` (Les 
Prophètes) – Coran : 21/18]. 
Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿





























































 ﴾ 
 Ils ne t’adresseront aucune objection sans que 
Nous  ne  l’écartions  par  les  arguments  les  plus 
convaincants et les réponses les plus éloquentes. 
[Sourate  Al-Fourqâne  (Le  Critère)  –  Coran  : 
25/33. 
Quant à quiconque a divergé des Gens de la 
Sounnah  dans  leur  croyance  concernant  le 
chapitre des Noms et des Attributs, il ne peut être 
qu'en  opposition  avec  les  preuves  religieuses 
transmises par les textes authentiques et celles 
rationnelles  ;  avec  une  contradiction  évidente 
dans  ce  qu'il  a  affirmé  et  infirmé.  Dans  son 
célèbre  exégèse,  le  grand  mémorisateur  Ibn 
Kathîr  (qu'Allah  lui  fasse  miséricorde)  a 
mentionné  de  belles  paroles  à  ce  sujet, 
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notamment lorsqu'il a commenté la parole d'Allah, 
à Lui la Puissance et la Grandeur : 
﴿

































































 









... ﴾ 
 Votre Seigneur est Allah qui a créé les cieux 
et  la  terre  en  six  jours,  puis  s’est  élevé  sur  le 
Trône... Sourate Al-A'râf (Les Parties Hautes [de 
la Muraille]) - Coran : 7/54. 
et qu'il est bon de relater ici en raison de sa 
grande utilité ; il a dit ce qui suit (qu'Allah lui fasse 
miséricorde) : 
" Les gens ont eu de très nombreuses opinions 
à ce sujet, mais il n'y a pas lieu de les détailler ici. 
Nous n'empruntons rien d'autre que la voie des 
pieux  prédécesseurs  :  Mâlik,  Al-Awzâ'î,  Ath-
Thawrî, Al-Layth Ibn Sa'd, Ach-Châfi'î, Aḥmad Ibn 
Ḥanbal, Isḥâq Ibn Râhawayh et d'autres parmi les 
imams  des  musulmans,  anciens  et 
contemporains. Cela consiste à les accepter tels 
qu'ils sont venus, sans interrogation, ni recherche 
sur  le  comment  de  Ses  attributs,  sans 
ressemblance, sans en nier le sens et ce qui vient 
de prime abord à l'esprit des anthropomorphistes 
est rejeté lorsqu'il s'agit d'Allah ; et ceci car Allah 
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ne ressemble à rien de Sa création. 
...﴿








































﴾ 
 Rien ne Lui est comparable, et Il entend tout 
et  voit  tout.  Sourate  Ach-Choûrâ  (La 
Consultation) - Coran : 42/11. En vérité, l'affaire 
est comme l'ont dit les imams, et parmi eux Na'îm 
ibn Ḥammad Al-Khouzâ'î, le maître d'Al-Boukhârî, 
qui  a  dit  :  "Quiconque  assimile  Allah  à  Ses 
créatures a mécru, et quiconque renie ce par quoi 
Allah S'est Lui-même décrit a mécru

1

, Il n'y a pas 
dans ce par quoi Allah s'est Lui-même décrit ou 
dans  ce  par  quoi  Son  Messager  L'a  décrit  de 
ressemblance  [avec  les  créatures].  Ainsi, 
quiconque affirme pour Allah, Exalté soit-Il, ce qui 
a été rapporté dans les versets explicites et les 
informations authentiques, de la manière qui sied 
à  Sa  Majesté,  et  nie  toute  déficience  et 
manquement Le concernant, Gloire et Pureté à 
Lui et qu'Il soit Exalté, a assurément emprunté le 
sentier  de  la  guidée."

2

  Fin  de  la  citation  d'Ibn 
 

1

  Rapporté par  Adh-Dhahabî dans  Al-'Ouloûw  (n°464)  ;  et  Al-
Albânî  a  dit  dans  Moukhtassar  Al-'Ouluûw  (p.  184)  :  "et  cette 
chaîne  de  transmission  est  authentique,  ses  rapporteurs  sont 
fiables et connus". 

2

 Tafsîr Ibn Kathîr (3/426-427). 
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Kathîr (qu'Allah lui fasse miséricorde). 
Fait aussi partie de la foi en Allah : le fait de 
croire  que  la  foi  est  parole  et  acte,  qu'elle 
augmente  par  l'obéissance  et  diminue  par  la 
désobéissance,  et  qu'il  n'est  pas  permis  de 
déclarer  un  musulman  mécréant  quoi  qu'il  ait 
commis comme désobéissances à l'exception du 
polythéisme et de la mécréance, qu'il s'agisse de 
la  fornication,  du  vol,  de  l'usure,  de  la 
consommation  de  boissons  enivrantes,  de  la 
désobéissance aux parents et autre choses parmi 
les  grands  péchés,  tant  qu'il  ne  considère pas 
cela comme licite. Ceci, conformément à la parole 
d'Allah, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, 
qui dit : 
﴿



























































... ﴾ 
 Allah  ne  saurait  pardonner  que  d’autres 
divinités  Lui  soient  associées,  mais  Il  peut 
pardonner  à  qui  Il  veut  tout  autre  péché  de 
moindre  gravité...  [Sourate  An-Nissâ`  (Les 
Femmes) – Coran : 4/48]. Et comme il est établi 
dans les hadiths moutawâtir d'après le Messager 
d'Allah ﷺ, parmi lesquels : sa parole : 












































































 
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 « Allah fera sortir de l’Enfer quiconque a dans 
son cœur le poids d’un grain de moutarde de foi»

1

. 
Le second fondement : La foi aux 
Anges, 
qui comprend deux aspects : L'aspect premier 
: Croire aux Anges de manière générale ; c'est à 
dire croire qu'Allah a des Anges, qu'Il a créés afin 
qu'ils Lui obéissent, et au sujet desquels Il a dit en 
les décrivant : 
﴿















































































































































































































﴾ 
 Les  idolâtres  prétendent  que  le  Tout 
Miséricordieux s’est donné des filles. Gloire à Lui 
!  Les  anges  sont  au  contraire  des  serviteurs 
honorés 
 qui se gardent de prendre la parole avant Lui 
et de transgresser Ses ordres. 
 Allah sait ce qui se trouve devant eux comme 
ce  qui  se  trouve  derrière  eux.  Ils  n’intercèdent 
 

1

 Rapporté par Al-Boukhârî (n°22), d'après Abou Sa'îd Al-Khoudrî 
(qu'Allah l'agrée). 
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qu’avec Sa permission et sont remplis de crainte 
envers Lui. [Sourate Al-Anbiyâ` (Les Prophètes) 
– Coran : 21/26-28]. 
Ils  sont  de  plusieurs  sortes  :  Parmi  eux, 
certains sont chargés de porter le Trône ; d'autres 
sont les gardiens du Paradis et de l'Enfer ; et il en 
est qui sont chargés d'enregistrer les œuvres des 
serviteurs. Le second aspect : La foi aux Anges 
de  manière  détaillée  ;  c'est-à-dire  croire  aux 
Anges qu'Allah et Son Messager ﷺ ont nommés 
parmi  eux  ;  comme  Gabriel  chargé  de  la 
Révélation, Michaël chargé de la pluie, Mâlik - le 
gardien de l'Enfer - , et Isrâfîl qui est chargé de 
souffler dans la Trompe. Comme évoqué dans 
des récits authentiques ; et parmi eux : ce qui est 
établi et relaté par 'Â`ichah (qu'Allah l'agrée) dans 
le recueil authentique [de l'imam Mouslim] où le 
Prophète ﷺ a dit : 








 



























 

















 














 



 
 «  Les  Anges  ont  été  créés  de  lumière,  les 
djinns d'un feu aux flammes noirâtres intenses, et 
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Adam a été créé de ce qui vous a été décrit. »

1

 
Rapporté par Mouslim dans son Saḥîḥ. 
Le troisième fondement : La foi aux 
Livres, qui comprend également deux 
aspects : 
Le  premier  aspect  :  La  foi  aux  Livres  de 
manière générale ; cela signifie croire qu'Allah a 
fait descendre des Livres sur Ses Prophètes et 
Ses Messagers afin  d'y exposer clairement Sa 
Vérité et appeler à celle-ci. Comme Il a dit, Exalté 
soit-Il : 
﴿































































































... ﴾ 
 Nous avons envoyé Nos Messagers avec des 
preuves  évidentes  et  les  avons  chargés 
d’enseigner les Ecritures et l’équité aux hommes 
afin que ceux-ci pratiquent la justice... [Sourate 
Al-Ḥadîd (Le Fer) – Coran : 57/25]. Et Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
﴿










































































 

1

 Rapporté par Mouslim  (n°2996), d'après le hadith de  ‘Â`ichah 
(qu’Allah l’agrée). 
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











 









































... ﴾ 
 Les hommes ne professaient à l’origine qu’une 
seule religion. Allah a alors suscité les prophètes 
pour leur annoncer la bonne nouvelle du Paradis 
et les mettre en garde contre l’Enfer, et a révélé à 
Ses  Messagers  la  parole  de  vérité  afin  de 
trancher leurs différends... [Sourate Al-Baqarah 
(La Vache) – Coran : 2/89]. 
Le  deuxième  aspect  :  La  foi  aux  Livres  de 
manière détaillée ; cela consiste à croire en ceux 
dont  Allah  a  mentionné  les  noms,  tels  que  la 
Torah, l'Évangile, les Psaumes et le Coran. Nous 
croyons que le Coran est le meilleur d'entre eux, 
le dernier révélé, celui qui a prééminence sur tous 
les autres et les corrobore. C'est lui que toute la 
communauté doit suivre et appliquer, en accord 
avec ce qui est authentiquement rapporté de la 
Tradition du Messager d'Allah ﷺ ; car Allah, Gloire 
et  Pureté  à  Lui,  a  envoyé  Son  Messager 
Mouḥammad ﷺ comme Messager pour les deux 
charges  [les  hommes  et  les  djinns].  Il  a  fait 
descendre sur lui ce Coran afin qu'il juge entre 
eux, et Il en a fait une guérison pour ce qui est 
dans  les  poitrines,  ainsi  qu'une  explication  de 
toute  chose,  une  bonne  direction  et  une 
miséricorde  pour  les  croyants,  comme  Il  a  dit, 
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Exalté soit-Il : 
﴿




































































 ﴾ 
 Et  voici  un  livre  béni  que  Nous  avons 
également  révélé.  Conformez-vous donc à ses 
enseignements  et  gardez-vous  de  transgresser 
ses commandements dans l’espoir d’être touchés 
par  Notre  grâce.  [Sourate  Al-An'âm  (Les 
Bestiaux) – Coran : 6/155.] et Il a dit, Gloire et 
Pureté à Lui : 
...﴿









 









 





 





 













 








 







 






















﴾ 
 Nous t’avons en effet révélé le Livre, exposé 
détaillé  de  toute  chose,  guide,  miséricorde  et 
heureuse  annonce  pour  les  croyants.  [Sourate 
An-Naḥl (Les Abeilles) – Coran : 16/89]. Et Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
﴿





 



 

 





 









 


 





 




 



 








 






















































































































































 ﴾ 
 Dis  :  «  Ô  hommes  !  Je  suis  le  Messager 
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envoyé à vous tous par Allah qui règne en Maître 
absolu sur les cieux et la terre. Il n’est de divinité 
en droit d’être adorée que Lui. Il donne la vie et la 
mort. Ayez donc foi en Allah et en Son Messager, 
le prophète illettré qui croit en Allah et en Ses 
paroles, et suivez sa voie afin d’être bien guidés. 
»  [Sourate  Al-A'râf  (Les  Parties  Hautes  [de  la 
Muraille]) – Coran : 7/158]. Et les versets allant 
dans ce sens sont nombreux. 
Le quatrième fondement : La foi aux 
Messagers. 
Et il comprend également deux aspects : Le 
premier aspect : la foi aux Messagers de manière 
générale ; c'est-à-dire que nous croyons qu'Allah, 
Exalté  soit-Il,  a  envoyé  à  Ses  serviteurs  des 
Messagers parmi eux, annonciateurs de bonnes 
nouvelles,  avertisseurs  et  invitant  à  la  vérité. 
Quiconque leur a répondu a gagné le bonheur, et 
quiconque s'est opposé à eux a récolté l'échec et 
le regret. Le dernier et meilleur d'entre eux est 
notre  Prophète  Mouḥammad  ibn  ʿAbdiLlâh  ﷺ, 
comme l'a dit Allah, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿




































































... ﴾ 
 Nous  avons  suscité  à  chaque  peuple  un 
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Messager qui l’a exhorté à adorer Allah et à fuir 
les  fausses  divinités...  Sourate  An-Naḥl  (Les 
Abeilles) - Coran : 16/36. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿
















 













































... ﴾ 
 Des  Messagers  chargés  d’annoncer  aux 
hommes la bonne nouvelle et de les mettre en 
garde.  Ces  derniers  n’auront  ainsi  aucun 
argument  à  opposer  à  Allah  après  l’envoi  des 
Messagers... [Sourate An-Nissâ` (Les Femmes) - 
Coran : 4/165.] Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿







 


 





 






 








 

 





 





 







 



 













... ﴾ 
 Mouhammad  n’est  le  père  d’aucun  homme 
parmi vous, mais le Messager d’Allah et le sceau 
des  prophètes...  [Sourate  Al-Aḥzâb  (Les 
Coalisés) – Coran : 33/40]. 
Le deuxième aspect : la foi aux Messagers de 
manière détaillée ; c'est-à-dire que nous croyons 
de manière détaillée et spécifique en ceux dont 
Allah a mentionné le nom ou dont la mention a été 
authentiquement rapportée du Messager d'Allah 









[image: ] 
33 
ﷺ, tels que Noé, Hoûd, Ṣâliḥ, Ibrâhîm et d'autres 
qu'Allah les couvre d'éloges et les préserve, ainsi 
que leurs familles et ceux qui les ont suivi. 
Le cinquième fondement : la foi au Jour 
Dernier 
Il comprend : 
Croire en tout ce qu'Allah et Son Messager ﷺ 
ont annoncé concernant ce qui se passera après 
la  mort,  comme  :  l'épreuve  de  la  tombe,  son 
supplice et son délice, ainsi que ce qui se produira 
au Jour de la Résurrection parmi : les affres et les 
difficultés,  le  pont,  la  balance,  le  jugement,  la 
rétribution, et la distribution des feuillets parmi les 
gens,  certains  recevant  leur  livre  de  la  main 
droite, d'autres de la main gauche ou par derrière 
leur dos. 
Cela inclut également : la foi au Bassin promis 
à  notre  Prophète  Mouḥammad  ﷺ,  la  foi  au 
Paradis et à l’Enfer, la vision des croyants de leur 
Seigneur,  Gloire  et  Pureté  à  Lui  et  qu'Il  soit 
Exalté, et le fait qu’Il leur parle, ainsi que tout ce 
qui est mentionné dans le Coran et la Tradition 
authentique de la part du Messager d’Allah ﷺ. Il 
est donc obligatoire pour le serviteur de croire en 
tout cela et de le déclarer véridique de la manière 
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dont Allah et Son Messager ﷺ l’ont expliqué. 
Le sixième fondement : La foi au Destin 
Et il comprend quatre points : 
Le premier aspect : croire qu'Allah, Gloire et 
Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, sait ce qui a été 
et ce qui sera ; Il connait les situations de Ses 
serviteurs, leur subsistance, leurs termes fixés, 
leurs œuvres ainsi que tout ce qui concerne leurs 
diverses  affaires.  Rien  de  tout  cela  ne  Lui 
échappe, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, 
comme Il a dit : 
...﴿





































 ﴾ 
 Sachez qu’Il a une parfaite connaissance de 
toute chose. [Sourate Al-Baqarah (La Vache) – 
Coran : 2/231]. Et Il a dit, à Lui la Puissance et la 
Grandeur : 
...﴿

















































































 ﴾ 
 Vous  saurez ainsi que  le  pouvoir  d’Allah est 
absolu et que Sa science embrasse toute chose. 
[Sourate Aṭ-Ṭalâq (Le Divorce) – Coran : 65/12]. 
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Le  deuxième  aspect  :  Croire  qu'Allah  a 
consigné tout ce qu'Il a décrété et prédestiné ; 
comme Il l'a dit, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿

















































﴾ 
 Nous  savons  parfaitement  ce  que  la  terre 
consume  de  leurs  corps  décomposés.  Nous 
avons en effet un livre où tout est soigneusement 
consigné. [Sourate Qaf – Coran : 50/4]. Et Il a dit, 
Exalté soit-Il : 
...﴿








































﴾ 
 Tout a été minutieusement recensé dans un 
livre d’une grande clarté. [Sourate Yâ-Sîn – Coran 
: 36/12]. Et Il a dit, Exalté soit-Il : 
﴿
























































































 ﴾ 
 Ne  sais-tu  pas  qu’Allah  a  une  parfaite 
connaissance de ce qui se trouve dans le ciel et 
sur la terre, tout étant consigné dans un livre ? 
Voilà qui, pour Allah, est aisé. Sourate Al- Ḥajj (Le 
Pèlerinage) - Coran : 22/70. 
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Le  troisième  aspect  :  La  foi  en  la  Volonté 
pénétrante d'Allah, Exalté soit-Il, et le fait qu'elle 
se réalise ; en effet, ce qu'Il a voulu s'est réalisé 
et  ce  qu'Il  n'a  pas  voulu  ne  s'est  pas  réalisé, 
comme Il l'a dit, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit 
Exalté : 
...﴿
























﴾ 
 Allah agit toujours comme Il le veut. [Sourate 
Al-Ḥajj (Le Pèlerinage) – Coran : 22/18]. Et Il a dit, 
à Lui la Puissance et la Grandeur : 
﴿


























































﴾ 
 Il Lui suffit, lorsqu’Il veut une chose, de dire : 
«Sois ! » et celle-ci s’accomplit. [Sourate Yâ-Sîn 
– Coran : 36/82]. et Il a dit, Gloire et Pureté à Lui: 
﴿















































﴾ 
 Mais vous ne le voudrez que si Allah le veut, 
Lui le Seigneur de la Création. [Sourate At-Takwîr 
(L'Obscurcissement) – Coran : 81/29] 
Le quatrième aspect : Croire en la création par 
Allah,  Exalté  soit-Il,  de  l'ensemble  des  choses 
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existantes ; il n'est de Créateur que Lui, et il n'est 
de Seigneur [digne d'être adoré] que Lui ; comme 
Il l'a dit, Gloire et Pureté à Lui : 
﴿
















































﴾ 
 Allah est le Créateur de tout ce qui existe. Il 
veille  à  toute  chose  [Sourate  Az-Zoumar  (Les 
Groupes) – Coran : 39/62] Et Il a dit, Exalté soit-Il 
: 
﴿



































































































































﴾ 
 Ô  hommes  !  Souvenez-vous  des  bienfaits 
d’Allah  envers  vous.  Y  a-t-il  un  autre  créateur 
qu’Allah, Lui qui vous dispense les dons du ciel et 
de la terre ? Il n’est de divinité digne d’être adorée 
que Lui. Comment pouvez-vous vous détourner ? 
[Sourate Fâṭir (Le Créateur) – Coran : 35/3]. 
Ainsi, la foi au  destin comprend la foi  en la 
totalité  de  ces  quatre  points,  comme  c'est  la 
croyance des Gens de la Sounnah et du Groupe 
; contrairement à quiconque en désapprouve une 
partie parmi les gens de l'innovation. 
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Parmi les éléments importants de la croyance 
authentique  que  les  gens  de  la  Sounnah 
adoptent, il y a l'amour en Allah et la haine en 
Allah, l'alliance en Allah et l'inimitié en Allah. Ceci 
constitue la croyance de l'alliance et du désaveu, 
et elle fait partie de la foi en Allah, Exalté soit-Il. 
Ainsi, le croyant aime les croyants et les prend 
pour alliés, et il déteste les mécréants et les prend 
pour ennemis. À  la tête des croyants de cette 
communauté,  il  y  a  les  Compagnons  du 
Messager d'Allah ﷺ, comme c'est établi chez les 
Gens de la Sounnah et du Groupe ; ils les aiment, 
les prennent pour alliés et considèrent qu'ils sont 
les meilleurs des hommes après les Prophètes. 
Ceci,  en raison de la parole du Prophète ﷺ : 
























































 
 «  Les  meilleures  des  générations  sont  ma 
génération, puis ceux qui les suivent, puis ceux 
qui  les  suivent.  ».

1

  Unanimement  Reconnu 
Authentique  [Rapporté  par  Al-Boukhârî  et 
Mouslim]. 
Ils croient que le meilleur d'entre eux est Aboû 
 

1

 Rapporté par Al-Boukhârî (n°3651) et Mouslim (n°2533), d'après 
le hadith de 'AbdouLlâh ibn Mas'oûd (qu'Allah l'agrée). 
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Bakr  Aṣ-Ṣiddîq,  ensuite  'Oumar  Al-Fâroûq, 
ensuite 'Outhmân Dhoû Nourayn, ensuite 'Alî Al-
Mourtaḍâ (qu'Allah les agrée), puis le reste des 
dix [Compagnons ayant reçu la bonne nouvelle 
du  Paradis],  puis  le  reste  des  Compagnons 
(qu'Allah les agrée). Ils s'abstiennent  de parler 
des différends survenus entre les Compagnons 
(qu'Allah  les  agrée)  et  les  considèrent  comme 
ayant fait un effort d'interprétation quant à leur 
situation [en étant aptes à le faire] : de là, celui qui 
a eu raison a deux récompenses et celui qui s'est 
trompé en a une. 
Ils aiment les Gens de la Maison du Messager 
d’Allah ﷺ (Ahl Al-Bayt), qui ont cru en lui et ils les 
prennent pour alliés, ils font de même concernant 
les  épouses  du  Messager  d’Allah  ﷺ, les mères 
des croyants, et ils disent à leur sujet : « Qu’Allah 
les  agrée  ».  Ils  se  désavouent de  la  voie  des 
rawâfiḍ  *  qui  détestent  les  Compagnons  du 
Messager d’Allah ﷺ, les insultent et exagèrent à 
l’égard  des  Gens  de  la  Maison,  les  élevant  au-
dessus du statut que leur a assigné Allah, à Lui la 
Puissance  et  la  Grandeur,  de  même  qu'ils  se 
désavouent de la voie des nawâṣib * qui nuisent 
aux Gens de la Maison en parole ou en acte. 
Ce que nous avons mentionné ici fait partie de 
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la  croyance  authentique  avec  laquelle  Allah  a 
envoyé Son Messager Mouḥammad ﷺ. C'est la 
croyance  qu'il  faut  adopter,  à  laquelle  on  doit 
s'attacher,  sur  laquelle  on  doit  être  droit  et  se 
méfier de quiconque diverge à son sujet. C'est la 
croyance du groupe sauvé (al-firqatou-n-nâjiyah), 
les Gens de la Sounnah (la tradition prophétique) 
et  du  Groupe,  celui  que  le  Prophète  ﷺ  a 
mentionné lorsqu'il a dit : 
































































 




































 
 « Un groupe de ma communauté ne cessera 
d'être victorieux et sur la vérité, sans que ne leur 
porte préjudice ceux qui les auront laissé tomber, 
jusqu'à ce que l'ordre d'Allah vienne alors qu'ils 
sont en cet état. »

1

 Et dans une version : 








 































 
 « Un groupe de ma communauté sur la vérité, 
ne cessera d’être secouru. »

2

 et il a dit ﷺ : 
 

1

 Rapporté par Mouslim (n°1920), d'après le hadith de Thawbâne 
(qu'Allah l'agrée). 

2

 Rapporté par Ibn Mâjah (n°3952), d'après le hadith de Thawbâne 
(qu'Allah l'agrée), et authentifié par Ibn Ḥibbâne (n°6714) et Al-
Ḥâkim (n°8653). 
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



 



 











 







 









 





 



 





 






































 























































































































































 
 « Les Juifs se sont divisés en soixante et onze 
sectes, les Chrétiens se sont divisés en soixante-
douze sectes, et cette communauté se divisera 
en soixante-treize sectes ; toutes sont dans le feu, 
sauf une. » Les Compagnons demandèrent alors 
: « Qui est-elle, ô Messager d'Allah ? - Il répondit 
: Quiconque sera sur ce quoi je suis, ainsi que 
mes Compagnons. »

1

 
Les croyances opposées à la croyance 
correcte 
Ceux qui s'écartent de cette croyance, et ceux 
qui sont sur une croyance contraire à celle-ci, se 
divisent en plusieurs catégories. Ainsi, parmi eux, 
il y a : les adorateurs des statues, les adorateurs 
des idoles, des Anges, des saints, des djinns, des 
 

1

 Rapporté par At-Tirmidhî (n° 2641), d'après le hadith de 'Abd 
Allâh ibn 'Amr (qu'Allah l'agrée). Al-Mounâwî a dit dans Fayḍ Al-
Qadîr (5/347) : "Il s'y trouve 'Abd Ar-Raḥmâne ibn Ziyâd Al-Afrîqî, 
au sujet duquel Adh-Dhahabî a dit : Ils l'ont affaibli." Et Al-Albânî 
l'a authentifié dans Ṣaḥîḥ Al-Jâmi' (n° 5343). 
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arbres,  des  pierres  et  d'autres  choses  encore. 
Ceux-là  n'ont  pas  répondu  à  l'appel  des 
Messagers ; bien plus, ils ont refusé de les suivre 
et leur on tenu tête, à l'instar de ce qu'ont fait la 
tribu de Qouraych et d'autres tribus arabes avec 
notre Prophète ﷺ ; ils demandaient à leurs idoles 
de  répondre  à  leurs  besoins,  de  guérir  leurs 
malades et de les secourir contre leurs ennemis ; 
ils égorgeaient pour eux et faisaient des vœux en 
leur nom ; et lorsque le Messager ﷺ leur reprocha 
cela et leur ordonna de vouer un culte exclusif à 
Allah  Seul,  ils  trouvèrent  cela  étrange,  le 
rejetèrent et dirent : 
﴿


















































﴾ 
 Réduira-t-il les divinités à un seul dieu ? Voilà 
chose bien étrange ! » [Sourate Ṣâd – Coran : 
38/5]. 
Le  Messager  ﷺ  ne  cessa  de  les  appeler  à 
Allah,  de  les  mettre  en  garde  contre  le 
polythéisme  et  de  leur  expliquer  la  véritable 
nature de ce à quoi ils étaient appelés. Ceci dura 
jusqu'à ce qu'Allah guide ceux qu'Il a voulu guider 
parmi eux. Ils entrèrent ensuite en masse dans la 
religion d'Allah, c'est alors que la religion d'Allah 
prévalut sur toutes les autres ; après un appel 
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continu, un long combat du Messager ﷺ, de ses 
Compagnons (qu'Allah les agrée) et de ceux qui 
les suivirent de la meilleure des façon. Puis, les 
choses  changèrent  et  l'ignorance  domina  la 
plupart  des  gens  ;  c'est  ainsi  que  la  majorité 
d'entre  eux  revint  à  la  religion  de  l'ignorance 
préislamique,  en  exagérant  dans  la  vénération 
des Prophètes et des saints, en les invoquant et 
en  cherchant  secours  auprès  d'eux,  et  en 
commettant d'autres formes de polythéisme. Ils 
ne comprirent pas le sens de : - Il n'est de divinité 
[digne  d'adoration]  qu'Allah  (lâ  ilâha  illa  Llâh) 
comme les mécréants arabes en avaient compris 
la  signification.  Et  c'est  Allah  Celui  à  qui  on 
demande de l'aide. 
Et ce polythéisme n'a cessé de se répandre 
parmi les gens jusqu'à notre époque ; ceci, en 
raison de la prédominance de l'ignorance et de 
l'éloignement de l'époque de la prophétie. 
Et  l'ambiguïté  de  ceux  qui  sont  venus  en 
dernier  est  la  même  ambiguïté  que  celle  des 
premiers, et il s'agit de leur parole : 
...﴿




























... ﴾ 
 ceux-ci  sont  leurs  intercesseurs  auprès 
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d’Allah Sourate Yoûnous (Jonas) - Coran : 10/18. 
et de leur parole : 
...﴿













































... ﴾ 
 ...prétendant  qu’ils  ne  vénèrent  ces  fausses 
divinités que pour se rapprocher du Seigneur par 
leur  intermédiaire...  Sourate  Az-Zoumar  (Les 
Groupes)  -  Coran  :  39/3.  Allah  a  réfuté  cette 
ambiguïté et a clarifié que quiconque adore un 
autre  que  Lui,  qui  ou  quoi  qu'il  soit,  c'est  de 
l'association  et  de  la  mécréance  avérées  qu'il 
commet. Comme l'a dit Allah, Exalté soit-Il : 
﴿






















































































... ﴾ 
 Ils adorent, en dehors d’Allah, des divinités qui 
ne  peuvent  ni  leur  nuire,  ni  leur  être  utiles, 
prétendant que celles-ci sont leurs intercesseurs 
auprès  d’Allah...  [Sourate  Yoûnous  (Jonas)  – 
Coran : 10/18] Allah, Gloire et Pureté à Lui, leur 
répondit par Sa parole : 
﴿































































































 ﴾ 
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 Dis-leur  :  «  Auriez-vous  la  prétention 
d’apprendre à Allah ce dont Il ignorerait jusqu’ici 
l’existence dans les cieux et sur la terre ? » Gloire 
à Lui ! Il est bien au-dessus de ces divinités qu’ils 
Lui associent. [Sourate Yoûnous (Jonas) – Coran: 
10/18] 
Dans ce verset, Allah Exalté soit-Il, a expliqué 
que le fait d'adorer autre que Lui, qu'il s'agisse 
des  Prophètes,  des  saints  ou  d'autre  qu'eux 
constitue du polythéisme majeur, même si ceux 
qui le pratiquent lui donnent un autre nom. Allah 
Exalté soit-Il, a dit : 
...﴿










































































... ﴾ 
 Quant  à  ceux  qui  prennent  des  maîtres  en 
dehors de Lui, prétendant qu’ils ne vénèrent ces 
fausses  divinités  que  pour  se  rapprocher  du 
Seigneur  par  leur  intermédiaire,  [Sourate  Az-
Zoumar  (Les  Groupes)  –  Coran  :  39/3].  Allah, 
Exalté soit-Il, leur répondit alors par Sa parole : 
...﴿


















































































 ﴾ 
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 qu’Allah  tranchera  leurs  différends.  Allah  ne 
saurait  guider  les  mécréants  qui  mentent 
obstinément. [Sourate Az-Zoumar (Les Groupes) 
– Coran : 39/3]. 
Il a ainsi clairement expliqué, Gloire et Pureté 
à Lui, que le fait qu'ils adorent autre que Lui par 
l'invocation, la crainte, l'espoir et autres actions 
du genre correspond à mécroire en Lui, Gloire et 
Pureté  à Lui, et  Il a aussi  démenti  leur parole 
prétendant que leurs divinités les rapprochent de 
Lui. 
Parmi les doctrines mécréantes opposées à la 
croyance  correcte  et  contraires  à  ce  que  les 
Messagers ont apporté (que la prière et la paix 
soient sur eux), il y a celles que professent les 
athées de notre époque, parmi les adeptes de 
Marx,  de  Lénine  et  autres  propagateurs  de 
l'athéisme  et de  la mécréance,  qu'ils  appellent 
cela le socialisme, le communisme, le baathisme, 
ou  tout autre  nom. Parmi les principes de ces 
athées, il y a le fait d'affirmer qu'Allah n'existe pas 
et que la vie n'est que matière. 
Parmi leurs fondements, il y a le déni de la 
Résurrection, du Paradis et de l'Enfer, ainsi que 
la mécréance à l'égard de  toutes les religions. 
Quiconque  examine  leurs  livres  et  étudie  leur 
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doctrine en est certain. Il ne fait aucun doute que 
cette croyance est opposée à toutes les religions 
célestes  et  conduit  ses  adeptes  aux pires  des 
conséquences, ici-bas et dans l'au-delà. 
Parmi ces croyances contraires à la vérité, il y 
a  ce  que  croient  certains  Soufis,  à  savoir  que 
certains  de  ceux  qu'ils  appellent  les  saints 
participent  à  la  gestion  des  affaires du  monde 
avec  Allah.  Ils  les  appellent  :  "les  pôles"  (al-
aqṭâb),  "les  soutiens"  (al-awtâd),  les  aides  (al-
aghwâth)  et  d'autres  noms  qu'ils  ont  inventés 
pour leurs divinités. C'est une association dans 
l'Unicité de la Seigneurie, et il s'agit de l'un des 
pires genres d'association à Allah, Exalté soit-Il. 
Quiconque  réfléchit  au  polythéisme  des 
anciens de l'époque de l'ignorance et le compare 
au polythéisme répandu parmi les contemporains 
constatera que celui des contemporains est plus 
grand et plus grave. Et ceci s'explique comme suit 
:  Les  mécréants  arabes  de  la  Jâhiliyyah 
(l'ignorance  préislamique)  se  sont  distingués 
sous  deux  aspects  :  Le  premier  :  c'est  qu'ils 
n'associaient rien à la Seigneurie, leur association 
ne  se manifestait qu'au niveau  de  l'adoration  ; 
ainsi, ils reconnaissaient la Seigneurie d'Allah, à 
Lui la Puissance et la Grandeur, Lui Seul ; comme 
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Il a dit, Gloire et Pureté à Lui et qu'Il soit Exalté : 
﴿










































... ﴾ 
 Si  tu  leur  demandes  qui  les  a  créés,  ils 
répondront assurément : « C’est Allah ! » [Sourate 
Az-Zouḥrouf  (L'Ornement)  –  Coran  :  43/87]  Et 
Allah, Exalté soit-Il, a dit : 
﴿


































 


















































































































































﴾ 
 Demande-leur  :  «  Qui  vous  dispense  les 
bienfaits  du  ciel  et  de  la  terre  ?  Qui  vous  a 
accordé l’ouïe et la vue ? Qui tire le vivant du mort 
et  le mort du vivant ?  Qui règle la marche  de 
l’univers ? » « C’est Allah », répondront-ils. Dis-
leur:  «  N’allez-vous  donc  pas  Le  craindre  ?  » 
[Sourate Yoûnous (Jonas) – Coran : 10/31]. Et les 
versets dans ce sens sont très nombreux. 
Le deuxième : c'est que leur polythéisme dans 
l'adoration  n'était  pas  constant,  il  ne  se 
manifestait qu'en période d'aisance. En revanche, 
en  période  d'adversité,  ils  vouaient  un  culte 
exclusif à Allah ; comme Il l'a dit, Exalté soit-Il : 
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﴿
































































































 ﴾ 
 Lorsqu’ils  sont  en  mer,  à  bord  de  leurs 
vaisseaux, c’est Allah seul qu’ils implorent. Mais 
une fois qu’Il les a ramenés sains et saufs à bon 
port,  voilà  que  de  nouveau  ils  Lui  associent 
d’autres  divinités,  [Sourate  Al-'Ankaboût 
(L'Araignée) – Coran : 29/65]. 
Quant aux polythéistes contemporains, ils ont 
surpassé  les  anciens  polythéistes  sur  deux 
aspects  :  Le  premier  :  c'est  l'association  que 
commettent  certains  d'entre  eux  dans  la 
Seigneurie.  Le  second  :  c'est  qu'ils  sont 
polythéistes aussi bien dans l'aisance que dans 
l'adversité,  comme  le  sait  quiconque  les  a 
fréquentés, a examiné leurs états et a observé ce 
qu'ils font auprès des tombes d'Al-Ḥousayn, d'Al-
Badawî  et  d'autres  en  Égypte  ;  auprès  de  la 
tombe  d'Al-  'Aydaroûs  à  Aden,  d'Al-Hâdî  au 
Yémen ; d'Ibn 'Arabî en Syrie ; et de cheikh 'Abd 
Al-Qâdir  Al  Jîlânî  en  Irak  ;  ainsi  que  d'autres 
tombes  célèbres  où  les  gens  de  la  masse 
populaire  ont  exagéré  et  ont  détourné  [à  leur 
attention] beaucoup de droits qui ne reviennent 
qu'à Allah, à Lui la Puissance et la Grandeur. Peu 
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nombreux sont  ceux qui les réprouvent et leur 
expliquent la réalité du monothéisme pour lequel 
Allah  a  envoyé  Son  Prophète  Mouḥammad  ﷺ 
ainsi que les Prophètes avant lui (sur eux la prière 
et  la  paix)  ;  C'est  certes  à  Allah  que  nous 
appartenons, et vers Lui que se fait notre retour. 
Parmi les croyances opposées à la croyance 
correcte, dans le chapitre des Noms et Attributs 
d'Allah, figurent celles des gens de l'innovation 
tels  que  les  Jahmites  (al-jahmiyyah),  les 
Mou'tazilites  (al-mou'tazilah)  et    d'autres  qui 
empruntent  leur  sentier.  Ils  démentent  les 
Attributs d'Allah, à Lui la Puissance et la Grandeur 
;  nient  ce  qui  a  été  dit  de  Ses  Attributs  de 
perfection, Gloire et Pureté à Lui ; et Le décrivent 
par des caractéristiques qui sont soit inexistantes, 
soit celles d'objets inanimés ou encore d'autres 
choses impossibles. Et Allah, Exalté soit-Il, est 
bien au-dessus de ce qu'ils disent. 
Et fait partie de cette catégorie quiconque nie 
certains  Attributs  divins  tout  en  confirmant  les 
autres, comme c'est la croyance des Acharites 
(al-achâ'irah). Or, ce qui s'applique aux Attributs 
que ces derniers  confirment s'applique aussi à 
ceux qu'ils cherchent à éviter ; ceux-là mêmes 
qu'ils nient, dont ils interprètent les sens et au 
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sujet desquels ils s'opposent aux preuves, aussi 
bien scripturaires que rationnelles. Et c'est ainsi 
qu'ils tombent dans une contradiction manifeste. 
Quant aux gens de la Sounnah et du Groupe, 
ils ont confirmé ce qu'Allah, Gloire et Pureté à Lui 
et qu'Il soit Exalté, a Lui-même confirmé à Son 
sujet ; tout comme ils ont confirmé ce que Son 
Messager Mouḥammad ﷺ a confirmé à Son sujet 
de Noms et Attributs dans leur perfection. Ils ont 
récusé à Son sujet toute ressemblance avec Sa 
création, tout en veillant à ne pas tomber dans les 
travers  de  ceux  qui nient  Ses  Attributs.  Ils ont 
ainsi  œuvré  en  fonction  de  toutes  les  preuves, 
sans les dénaturer, ni les nier, et ils se sont ainsi 
préservés de la contradiction dans laquelle sont 
tombés  les  autres,  comme  expliqué 
précédemment. 
C'est cela le chemin du salut et du bonheur, ici-
bas  et  dans  l'au-delà.  C'est  le  droit  chemin 
emprunté par les pieux prédécesseurs de cette 
communauté  ainsi  que  ses  imams.  Et  rien  ne 
réformera les derniers d'entre eux si ce n'est ce 
qui a réformé les premiers, c'est à dire : suivre le 
Coran et la Sounnah (la Tradition prophétique), 
tout  en  délaissant  ce  qui  contrevient  à  leurs 
prescriptions. Nous demandons à Allah, Gloire et 
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pureté à Lui et qu'Il soit Exalté, de ramener la 
communauté à la raison, de multiplier en son sein 
les prêcheurs de la guidée, et d'accorder à ses 
dirigeants  et  savants  la  réussite  dans  la  lutte 
contre le polythéisme, son éradication et la mise 
en garde contre ce qui y mène. Il est certes celui 
qu'il entend tout, le proche. Allah est le Garant de 
la  réussite  et  du  succès,  Il  est  notre  meilleur 
soutien et protecteur, et il n'est de force, ni de 
puissance que par Lui. Que la prière d’Allah soit 
sur Son serviteur et Messager,  notre Prophète 
Mouḥammad, et qu'Il le préserve, ainsi que sa 
famille et ses Compagnons. 
 
*** 









[image: ]





OEBPS/bg18.jpg
22






OEBPS/bg19.jpg
23






OEBPS/bg16.jpg
20






OEBPS/bg17.jpg
21






OEBPS/bg14.jpg
18






OEBPS/bg15.jpg
19






OEBPS/bg12.jpg
16






OEBPS/bg13.jpg
17






OEBPS/bg10.jpg
14






OEBPS/bg11.jpg
15






OEBPS/nav.xhtml

 
  
    		
     Chapter 1 Like This
    


    		
     Chapter 2 Like This
    


  



 
  
   		
     Cover
   


   		
    Bodymatter
   


  


 
 
  
   		
    0001
   


   		
    0002
   


   		
    0003
   


   		
    0004
   


   		
    0005
   


   		
    0006
   


   		
    0007
   


   		
    0008
   


   		
    0009
   


   		
    0010
   


   		
    0011
   


   		
    0012
   


   		
    0013
   


   		
    0014
   


   		
    0015
   


   		
    0016
   


   		
    0017
   


   		
    0018
   


   		
    0019
   


   		
    0020
   


   		
    0021
   


   		
    0022
   


   		
    0023
   


   		
    0024
   


   		
    0025
   


   		
    0026
   


   		
    0027
   


   		
    0028
   


   		
    0029
   


   		
    0030
   


   		
    0031
   


   		
    0032
   


   		
    0033
   


   		
    0034
   


   		
    0035
   


   		
    0036
   


   		
    0037
   


   		
    0038
   


   		
    0039
   


   		
    0040
   


   		
    0041
   


   		
    0042
   


   		
    0043
   


   		
    0044
   


   		
    0045
   


   		
    0046
   


   		
    0047
   


   		
    0048
   


   		
    0049
   


   		
    0050
   


   		
    0051
   


   		
    0052
   


   		
    0053
   


   		
    0054
   


   		
    0055
   


  


 


OEBPS/cover.png
E———
[PV [P S — )
So-ll sanally Ayl snsnally @-

La croyance authentique
et ce qui s'y oppose

Ecrit par : De I'imam, I'érudit
'Abd Al-'Aziz ibn ‘Abd Allah ibn Baz





OEBPS/bg36.jpg
52






OEBPS/bg37.jpg
&

S dh &

L ol 2

Le Message des Deux Saintes Mosquées
Contenu d'orientation pour les visiteurs de la Mosquée sacrée

et de la Mosquée Prophétique en différentes langues






OEBPS/bg34.jpg
50






OEBPS/bg35.jpg
51






OEBPS/bg32.jpg
48






OEBPS/bg33.jpg
49






OEBPS/bg30.jpg
46






OEBPS/bg31.jpg
47






OEBPS/bg2e.jpg
44






OEBPS/bg2f.jpg
45






OEBPS/bg2c.jpg
42






OEBPS/bg2d.jpg
43






OEBPS/bg2a.jpg
40






OEBPS/bg2b.jpg
41






OEBPS/bg29.jpg
39






OEBPS/bg27.jpg
37






OEBPS/bg28.jpg
38






OEBPS/bg25.jpg
35






OEBPS/bg26.jpg
36






OEBPS/bg23.jpg
33






OEBPS/bg24.jpg
34






OEBPS/bg21.jpg
31






OEBPS/bg22.jpg
32






OEBPS/bg20.jpg
30






OEBPS/bg1f.jpg
29






OEBPS/bg1d.jpg
27






OEBPS/bg1e.jpg
28






OEBPS/bg1b.jpg
25






OEBPS/bg1c.jpg
26






OEBPS/bg1a.jpg
24







OEBPS/bg2.jpg
(© The Association for Multi-lingual islamic Content, 2026

Bin Baz , Abdulaziz
The correct belief and what contradicts it , French.
1 Abdulaziz Bin Baz ; The Association for
Multi-ingual islamic Content - 1. .- Riyadh , 2026

54p;..cm

L.D. no. 1447/16153
ISBN: 978-603-517-188-5







OEBPS/bg1.jpg
sl il iy
e

La croyance authentique
et ce qui s'y oppose

Ecrit par : De 'imam, I'érudit
'Abd Al-'Aziz ibn ‘Abd Allah ibn Baz







OEBPS/bg4.jpg






OEBPS/bg3.jpg






OEBPS/bg6.jpg






OEBPS/bg5.jpg






OEBPS/bg8.jpg






OEBPS/bg7.jpg






OEBPS/bg9.jpg






OEBPS/bgb.jpg






OEBPS/bga.jpg






OEBPS/bgd.jpg
11







OEBPS/bgc.jpg
10







OEBPS/bgf.jpg
13






OEBPS/bge.jpg
12






